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Liqvan Valley
Persian transcript:

مُحسِن: در… جاهایی که خارج از شهر تبریز[است].
نِگار: جاهای دیدنی که دیدنی و مثلا گشتنی خارِج از تبریز؟ معمولاً مَردُم آخَر هَفته بَرای مثلاً برا[برای] بیرون رفتن می رن[می روند] بیشتر باید از شهر دور شی[دور شوی]؛ مثلاً حدوداً نیم ساعَت یه[یک] رُبع بیست دَقیقه باید رانندگی کنی؛ مثلاً بری[بروی] دامَنه های سَهَند یا بری[بروی]… که اونجا[آنجا] باغ و اینها هستش[هست]؛ جاهای سرسبز داره[دارد].
مُحسِن: برای پیک نیک می شه[می شود] رفت.
نِگار: بله، برای پیک نیک. یا این که یه جادّه ای هستش که یه درِّه ایه[درِّه ای است] که به خاطِر آب و هوا...؛ اون[آن] درِّه خیلی آب و هوای خوبی داره[دارد]؛ خیلی با تبریز فاصله نداره[ندارد]، حدودِ یه رُبع بیست دَقیقه است؛ که اونجا خیلی مردم ویلا ساختن برا[برای] خودشون[خودشان] و یه رودخونه ی[رودخانه ای] خیلی [خوبی است] و دره ی لیقوان بهش[به آن] می گن[می گویند] که… یا هِربی برد دو تا روستای هربی و برد دو تا روستای دو روستای مثلا روستاهایی هستند که تو این مسیر واقع شدند و همین طور روستای لیقوان.

مُحسِن: ولی چ…پنی… من یادمه[یادم است] تو مغازه ها همیشه پنیر لیقوان می دیدم.
نِگار: پنیر لیقوان مال همین روستاست.
مُحسِن: پنیرش چه فرقی با بقیه ی پنیرا[پنیرها] داره؟
نِگار: خوشمزه تره.
مُحسِن: خوشمزه تره.
نِگار: آره. فرقش خوب طبیعیه[طبیعی است] و مال این قسمته[قسمت است]، مال روستای لیقوانه[لیقوان است] دیگه[دیگر].
مُحسِن: مال روستای لیقوانه، آهان.
نِگار: و خوشمزه است.
مُحسِن: روستای لیقوان هم تو همین درِّه ایه[دره ای است] که گفتید که درِّه ی لیقوان.
نِگار: بله بله. کلاً حالتِ درِّه داره[دارد] یه رودخونه اَزَش[از آن] رَد می شه[می شود] این رودخونه ی پر آبی هم هستش؛ که کلاً توی این مَسیر مَردُم ویلاهاشون[ویلاهایشان] رو[را] ساختن؛ و کلاً خوش آب و هواست برای گشتن؛ مردم خیلی میرن[می روند] برای پیک نیک آخر هفته.
English translation:

Mohsen: In places outside of Tabriz….

Negar: Sites and places worth visiting outside of Tabriz? Usually on weekends for vacation [lit. going out] people should get far from the city
. For example, [in] around half an hour, a quarter of hour, twenty minute drive you [can get] to slopes of Sahand
 or [you] should go…where there are orchards and places like that; there are green places. 
Mohsen: It is possible to go there for a picnic. 
Negar: Yes, for a picnic. Or there is a road that has a valley [which is liked] for its weather…, the valley’s climate is very nice and it is not far from Tabriz either. It takes around a quarter [of an hour], twenty minute [drive]. People have built vacation homes for themselves and there is a nice river…The valley is called Liqvan Valley. There are Herbi and Bered
 villages which are located on the road. 

Mohsen: But…I can remember that I always used to see Liqvan cheese at the stores.
Negar: Liqvan cheese is from this village.
Mohsen: What is the difference between it’s’ cheese and other ones?
Negar: More delicious.

Mohsen: More delicious.
Negar: Yea. The difference is that it is more natural
 and it is from this part, from Liqvan village.
Mohsen: It is from Liqvan village, yes.
Negar: And it is delicious.
Mohsen: Liqvan village is in the same valley that is called Liqvan Valley.
Negar: Yes, yes. In general, it is like a valley with a river flowing through the middle of it. The abundance of water has [encouraged] people to build their vacation homes on this road; generally it has a good climate for picnicking. People go there for picnics on the weekends a lot.
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� People should get out of the city.


� Sahand: a massive, heavily eroded stratovolcano in northwestern Iran. At 3,707 m (12,162 ft), it is the highest mountain in the Iranian province of East Azerbaijan.


� Herbi and Bered are names of two villages located in Tabriz city.


� more organic





